
PRELIMINARIOJI 125 KWP SAULĖS ELEKTRINĖS ĮRENGIMO ADRESU TAIKOS PR. 

51, KAUNAS (KAUNO „VYTURIO“ GIMNAZIJA) DARBŲ VIEŠOJO PIRKIMO-

PARDAVIMO SUTARTIS NR. MR-KE-P-107-455 

 

   

Kaunas 

 

Akcinė bendrovė „Kauno energija“ (toliau – Perkančioji organizacija), atstovaujama 

generalinio direktoriaus Tomo Garasimavičiaus, veikiančio pagal Perkančiosios organizacijos įstatus, 

ir Jungtinės veiklos partneriai UAB „GO Energy LT“, UAB „NRG Site“, (toliau – Rangovas), 

atstovaujami UAB „GO Energy LT“ direktoriaus Pauliaus Rimkevičiaus, veikiančio pagal UAB „GO 

Energy LT“ įstatus ir 2021 m. sausio 6 d. jungtinės veiklos sutartį Nr. P-21-001, toliau – Šalys, o 

kiekviena atskirai – Šalis, vadovaujantis 2021-07-02 akcinės bendrovės ,,Kauno energija“ saulės 

fotovoltinių elektrinių įrengimo visuomeninės ir gyvenamosios (įvairių socialinių grupių asmenims) 

paskirties pastatuose pirkimų komisijos posėdžio protokolu Nr. P-106-359, sudarė šią Preliminariąją 

125 kWp saulės elektrinės įrengimo adresu Taikos pr. 51, Kaunas (Kauno „Vyturio“ gimnazija) darbų 

viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 

 Sutarties sąlygos paruoštos pagal akcinės bendrovės ,,Kauno energija“ saulės fotovoltinių 

elektrinių įrengimo visuomeninės ir gyvenamosios (įvairių socialinių grupių asmenims) paskirties 

pastatuose pirkimų komisijos 2020 m. gruodžio 18 d. posėdžio Nr. P-106-480 sprendimu patvirtintas 

tarptautinio pirkimo sąlygas „115-145 kW galios saulės fotovoltinių elektrinių įrengimas 

visuomeninės ir gyvenamosios (įvairių socialinių grupių asmenims) paskirties pastatuose“ (toliau – 

Konkurso sąlygos), 2020 m. gruodžio 16 d. patvirtintą techninę specifikaciją dėl 125 kWp saulės 

elektrinės įrengimo adresu Taikos pr. 51, Kaunas (Kauno „Vyturio“ gimnazija) su priedais (toliau – 

Techninė specifikacija; Sutarties 1 priedas).  

 

1. Sąvokos ir apibrėžimai 

Sutartyje, išskyrus atvejus, jeigu kontekstas reikalautų kitos reikšmės, toliau nurodytos sąvokos 

turi tokias reikšmes: 

1.1. Projektas – vientisas dokumentas ar dokumentų rinkinys (apimantis ir/ar galintis apimti 

techninį projektą, darbo projektą ir/ar kitus privalomus pagal galiojančius teisės aktų reikalavimus 

dokumentus), nustatantis projektuojamos saulės elektrinės įrengimo esminius, funkcinius, 

technologijos, techninius, ekonominius, kokybės reikalavimus, bei kitus jo rodiklius ir 

charakteristikas, o taip pat kiek privalomai taikoma pagal galiojančius teisės aktus atitinkantis teisės 

aktų reikalavimus; 

1.2. Darbai – Sutartyje nurodyti ir detalizuoti konkretūs darbai ir atliekamos paslaugos 

(įrengimo, montavimo, įrenginių pajungimo, projektavimo ir pan.), Rangovo atliktini Sutartyje 

nustatytais terminais ir sąlygomis; 

1.3.  Darbų pabaiga – momentas, kai užbaigiami visi Sutartyje numatyti Darbai, ištaisyti visi 

Darbų rezultato trūkumai, defektai, pateikta visa reikalinga dokumentacija, pasirašytas Darbų 

priėmimo−perdavimo aktas;  

1.4. E. sąskaita – VĮ Registrų centro informacinė sistema „E. sąskaita“; 

1.5. Grafikas – Užsakovo ir Rangovo suderintas Darbų atlikimo grafikas, kuris turi apimti 

visus pagrindinius Darbų atlikimo etapus (projektinės dokumentacijos pateikimas, įrangos 

gamykliniai bandymai, įrangos tiekimas, montavimas, derinimas, bandymai, darbų etapai, darbų 

priėmimo – perdavimo etapai (aktavimai), kompleksiniai bandymai, Darbų užbaigimas, 

dokumentavimas ir kiti). 

1.6. Kaina – Sutartyje apibrėžta pinigų suma, už kurią Rangovas atliks Darbus Sutartyje 

nustatytais terminais ir sąlygomis bei kuri apima medžiagų, įrengimų ir priemonių, reikalingų 

Darbams atlikti, įsigijimo, pagaminimo, pristatymo kainą, taip pat bet kokias kitas Rangovo išlaidas, 



 

 

2 
susijusias su įsipareigojimų pagal Sutartį tinkamu įvykdymu, taip pat bet kokius kitus mokesčius ir 

rinkliavas, kuriuos Rangovas turi sumokėti, vykdydamas Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus 

(įskaitant, bet neapsiribojant sutikimų, leidimų, suderinimų gavimą, jei tai reikalinga Sutarties 

įvykdymui); 

1.7. PVM – Pridėtinės vertės mokestis; 

1.8. Pagrindinė sutartis – 125 kWp saulės elektrinės įrengimo adresu Taikos pr. 51, Kaunas 

(Kauno „Vyturio“ gimnazija) darbų viešojo pirkimo−pardavimo pagrindinė sutartis, kurią sudaro 

Rangovas ir Užsakovas, vadovaudamiesi preliminariosios sutarties nuostatomis. 

1.9. Pasiūlymas – Rangovo 2021-02-22 Pasiūlymas dėl 125 kWp saulės elektrinės įrengimo 

adresu Taikos pr. 51, Kaunas (Kauno „Vyturio“ gimnazija) darbų pirkimo su techniniu pagrindinių 

sprendinių aprašymu; 

1.10. Techninė specifikacija – 2020-12-16 patvirtinta techninė specifikacija dėl 125 kWp 

saulės elektrinės įrengimo adresu Taikos pr. 51, Kaunas (Kauno „Vyturio“ gimnazija) su priedais 

(Sutarties 1 priedas); 

1.11. Užduotis – reiškia visą susijusią dokumentaciją, įskaitant, bet neapsiribojant Projektu, 

Sąmata, užklausą ar kitą dokumentaciją, ar Užsakovo nurodymą, kuriame nurodomi darbai ir/ar darbų 

apimtis ir pagal kurią Rangovas atlieka Darbus; 

1.12. Užsakovas – subjektas su kuriuo Rangovas pasirašys Pagrindinę sutartį;  

1.13. Užtikrinimas – Konkurso sąlygas ir Sutartyje nustatytas sąlygas atitinkantis pagal 

nustatytą tvarką ir patvirtintas taisykles išduota besąlyginė ir neatšaukiama banko garantija ar 

besąlyginis ir neatšaukiamas draudimo bendrovės laidavimo raštas, kuriuo užtikrinamas Sutarties 

įvykdymas. 

 

2. Sutarties objektas 

2.1. Sutartis sudaroma siekiant užtikrinti Pagrindinės sutarties sudarymą su Užsakovu, pagal 

kurią šioje Sutartyje ir Pagrindinėje sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais, savo rizika, 

jėgomis, priemonėmis ir medžiagomis Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus pagal pateiktą Užduotį, 

perduoti juos Užsakovui bei ištaisyti po Darbų atlikimo termino nustatytus defektus o Užsakovas 

įsipareigoja priimti tinkamai ir kokybiškai atliktus Darbus ir apmokėti už juos Rangovui Sutartyje 

nustatyta tvarka ir terminais.  

2.2. Pagrindinės sutarties sudarymui tiekėjų varžymasis nebus atnaujinamas ir Pagrindinė 

sutartis bus sudaroma tarp Rangovo ir Užsakovo.  

2.3. Pagrindinė sutartis tarp Rangovo ir Užsakovo bus sudaroma ne vėliau kaip per 1 (vieną) 

mėnesį nuo šios Sutarties sudarymo momento. Šioje Sutartyje įtvirtintos visos esminės Pagrindinės 

sutarties nuostatos. 

 

3. Sutarties kaina ir atsiskaitymo tvarka  

3.1. Bendra Sutarties kaina – 69 750,00 Eur (šešiasdešimt devyni tūkstančiai septyni šimtas 

penkiasdešimt eurų 00 ct) plius 21 proc. PVM – 14 647,50 Eur (keturiolika tūkstančių šeši šimtai 

keturiasdešimt septyni eurai 50 ct). Bendra Sutarties kaina su PVM – 84 397,50 Eur (aštuoniasdešimt 

keturi tūkstančiai trys šimtai devyniasdešimt septyni eurai 50 ct). Sutartyje nurodoma fiksuota kaina. 

Rangovas prisiima riziką dėl Sutarties vykdymo išlaidų dydžio. 

3.2. Šalys susitaria, kad Pagrindinės sutarties kaina susidės iš atskirų dalių kainų: 

3.2.1. Saulės šviesos jėgainės projektavimas (Projekto parengimas) – 1 200,00 Eur (vienas 

tūkstantis du šimtai eurų 00 ct) be PVM; 1 452,00 Eur (vienas tūkstantis keturi šimtai penkiasdešimt 

du eurai 00 ct) su PVM. 
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3.2.2. Saulės šviesos jėgainės įranga – 61 350,00 Eur (šešiasdešimt vienas tūkstantis trys 

šimtai penkiasdešimt eurų 00 ct) be PVM; 74 233,50 Eur (septyniasdešimt keturi tūkstančiai du šimtai 

trisdešimt trys eurai 50 ct) su PVM 

3.2.3. Saulės šviesos jėgainės statybos ir įrengimo bei paleidimo – derinimo darbai – 7 200,00 

Eur (septyni tūkstančiai du šimtai eurų 00 ct) be PVM; 8 712,00 Eur (aštuoni tūkstančiai septyni 

šimtai dvylika eurų 00 ct) su PVM. 

3.3. Mokėjimai:  

3.3.1. Už faktiškai atliktus Darbus, Rangovui bus apmokama dviem dalimis, Rangovui 

pateikus pažymą apie atliktų darbų vertę, Atliktų darbų aktus, PVM sąskaitą faktūrą, kurią Užsakovas 

apmokės per 30 (trisdešimt) dienų. PVM sąskaitos faktūros turi būti teikiamos per E. sąskaitą. Jeigu 

PVM sąskaitos faktūros bus pateiktos ne per E. sąskaitą, Užsakovas laikys, kad PVM sąskaitos 

faktūros nėra gautos, o apmokėjimo terminai bus skaičiuojami tik nuo to momento, kai jos bus gautos 

per E. sąskaitą. PVM sąskaitos faktūros per E. sąskaitą Užsakovui pateikiamos tik pasirašius Atliktų 

darbų aktus: 

3.3.1.1. pirmasis apmokėjimas atliekamas Rangovui tinkamai atlikus Sutarties 3.2.1 punkte 

numatytus darbus; 

3.3.1.2. antrasis apmokėjimas atliekamas Rangovui pristačius Sutarties 3.2.2 punkte numatytą 

įrangą, atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus bei tinkamai atlikus 3.2.3 punkte 

numatytus darbus ir įvykdžius visus Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 

3.3.2. Rangovas prisiima visą riziką, jei dėl ne nuo Užsakovo priklausančių aplinkybių padidės 

su Pagrindinės sutarties vykdymu susijusios Rangovo išlaidos ir Rangovui Pagrindinės sutarties 

vykdymas taps sudėtingesnis bei Rangovui padidės įsipareigojimų vykdymo kaina, kurios Užsakovas 

neapmoka. Įsipareigojimų vykdymo kainos padidėjimas nesuteikia Rangovui teisės sustabdyti 

Pagrindinės sutarties vykdymo ar nutraukti Pagrindinės sutarties šiuo pagrindu. 

 

4. Šalių įsipareigojimai ir teisės 

4.1. Perkančiosios organizacijos teisės ir pareigos: 

4.1.1. Perkančioji organizacija įsipareigoja laikytis Sutartyje ir pirkimo dokumentuose 

nustatytų procedūrų; 

4.1.2. Perkančioji organizacija įsipareigoja vykdyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų 

reikalavimus;  

4.1.3. Perkančioji organizacija turi teisę pareikalauti, kad Rangovas vykdytų savo 

įsipareigojimus. 

 

4.2. Rangovo teisės ir pareigos:  

4.2.1. Rangovas įsipareigoja laikytis Sutartyje ir pirkimo dokumentuose nustatytų procedūrų; 

4.2.2. Rangovas įsipareigoja pateikti teisingą ir tikslią informaciją Perkančiajai organizacijai; 

4.2.3. Rangovas įsipareigoja turėti galiojančius kvalifikacijos atestatus ir visus nustatyta 

tvarka išduotus (patvirtintus) leidimus, suteikiančius teisę atlikti Pagrindinėje sutartyje nurodytus 

Darbus; 

4.2.4. Rangovas įsipareigoja nedelsiant raštu informuoti Perkančiąją organizaciją apie bet 

kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Rangovui sudaryti Pagrindinę sutartį, ar atlikti 

Darbus nustatytais terminais; 

4.2.5. Rangovas privalo užtikrinti iš Perkančiosios organizacijos Sutarties vykdymo metu 

gautos ir su Pagrindinės sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą; 

4.2.6. Rangovas įsipareigoja nustatytu terminu sudaryti Pagrindinę sutartį su Užsakovu. 

Rangovui nepasirašius Pagrindinės sutarties per nustatytą terminą, Perkančiajai organizacijai  sumoka 

10 (dešimt) proc. dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos su PVM. 
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4.2.7. Rangovas turi teisę pareikalauti, kad Perkančioji organizacija vykdytų savo 

įsipareigojimus; 

4.2.8. Rangovas turi teisę gauti apmokėjimą už tinkamai ir kokybiškai atliktus Darbus. 

 

5. Šalių atsakomybė 

5.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir 

Pagrindinę sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir 

susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalą viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies 

prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 

5.2. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Pagrindine sutartimi 

prisiimtus įsipareigojimus. 

5.3. Nei viena iš Sutarties Šalių neturi teisės perleisti trečiajai Šaliai savo teisių ar 

įsipareigojimų, atsirandančių iš Sutarties, be raštiško kitos Sutarties Šalies sutikimo. Šiame punkte 

nustatytų reikalavimų nesilaikymas, bus laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

 

6. Sutarties galiojimas  

6.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja iki kol bus sudaryta Pagrindinė 

sutartis, bet ne ilgiau nei 12 (dvylika) mėnesių. 

6.2. Bet kokios Sutarties nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos 

įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek 

įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

 

7. Sutarties nutraukimas / pakeitimas 

7.1. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 

7.2. Perkančioji organizacija turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį pranešdama Rangovui 

apie tai raštu prieš 30 (trisdešimt) dienų, jeigu Rangovas nevykdo Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų 

arba tampa akivaizdu, jog Rangovas yra nepajėgus parengti Projekto ir/ar pristatyti Įrangos ir/ar 

Darbai nebus atlikti laiku.  

7.3. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatyme numatytais pagrindais.  

 

8. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės 

8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą ar 

dalinį neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad tai įvyko dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, 

nurodytų Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Atleidimo nuo atsakomybės esant 

nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant 

nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybėms Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra 

atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba 

netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.  

8.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai elektroniniu paštu 

arba raštu apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 

3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, taip pat pranešti galimą 

įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešime išdėstyti faktai turi būti patvirtinti kompetentingos 

valdžios institucijos, vadovaujantis Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių 

pažymų išdavimo tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. 
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nutarimu Nr. 222 „Dėl Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo 

tvarkos aprašo patvirtinimo“.  

8.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos (force majeure) 

aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo 

pateikimo kitai Šaliai momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo 

kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo 

jokio pranešimo. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą 

ar dalinį neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad tai įvyko dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, 

kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, 

kurios turėjo poveikį Šalių veiklai. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis laikomos 

aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo 

atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės 

esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. Esant nenugalimos 

jėgos (force majeure) aplinkybėms Šalys, Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka, yra 

atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba 

netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

 

9. Ginčų nagrinėjimo tvarka 

9.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 

Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. 

9.2. Bet kokie nesutarimai, ginčai, pretenzijos ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties ar susiję 

su Sutartimi sprendžiami Šalių tarpusavio derybų keliu. Nepasiekus susitarimo per 30 (trisdešimt) 

dienų, ginčai tarp Šalių sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos 

Respublikos teismuose. Ginčą sprendžiant teisme teritorinis teismingumas nustatomas teismams 

esantiems Kauno mieste.  

9.3. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su 

siūlymu pradėti derybas. 

 

10. Šalių pareiškimai ir garantijos 

10.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

10.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus; 

10.1.2. Šalis atliko visus veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų bei 

turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Darbams atlikti; 

10.1.3. Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus 

ir pasirašė tinkamai įgalioti atstovai žemiau nurodyta data. 

10.2. Rangovas patvirtina ir garantuoja, kad visa Rangovo viešojo pirkimo procedūrų metu 

pateikti dokumentai, pažymos ir bet kokia kita informacija yra teisinga bei tiksli. 

10.3. Rangovas patvirtina ir garantuoja, kad Rangovui atlikus ir perdavus Darbus pagal 

Pagrindinę sutartį bus pasiektos kriterijaus „Elektros kiekis, kurį tiekėjas įsipareigoja pagaminti su 

suprojektuota ir sumontuota saulės elektrine per ataskaitinius metus“ nurodytos reikšmės. 

 

11. Kitos nuostatos 

11.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės 

aktais bei Sutarties nuostatomis. 

11.2. Šalys privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoti viena kitą apie 

rekvizitų, nurodytų Sutarties 12 punkte ar atsakingų asmenų ir (ar) jų kontaktinių duomenų 

pasikeitimus. Šalis, laiku nepranešusi kitai Šaliai apie minėtų duomenų / rekvizitų pasikeitimą, neturi 
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teisės reikšti pretenzijų, kad ji negavo pranešimų, jei kita Šalis juos siuntė pagal paskutinius jai 

žinomus kitos Šalies kontaktinius duomenis / rekvizitus. 

11.3. Sutarties Šalys įsipareigoja neatskleisti trečiosioms šalims informacijos, susijusios su 

Sutartimi ir jos vykdymu (išskyrus tą, kuri ir taip yra vieša) be raštiško išankstinio kitos Šalies 

sutikimo, nebent tokios informacijos atskleidimas būtų privalomas pagal Lietuvos Respublikos 

įstatymus arba būtinas tam, kad būtų tinkamai įvykdyti įsipareigojimai pagal Sutartį. Kitos Šalies 

sutikimas taip pat nereikalingas, teikiant informaciją audito įmonei ar kitiems profesionaliems 

konsultantams, atliekantiems Šalies veiklos ar finansinių ataskaitų auditą bei Šalies akcininkui, jeigu 

tokia informacija ir dokumentai, įskaitant informaciją ir dokumentus, susijusius su Šalies komercine 

(gamybine) paslaptimi ir konfidencialia informacija, akcininkui būtini vykdant kituose teisės aktuose 

numatytus reikalavimus ir akcininkas užtikrina tokios informacijos ir dokumentų konfidencialumą. 

11.4. Rangovas neprieštarauja, kad vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi, Sutarties sąlygos būtų paskelbtos Centrinėje viešųjų pirkimų 

informacinėje sistemoje CVP IS, ir patvirtina, kad tokios informacijos atskleidimas nepažeis teisėtų 

jo komercinių interesų. 

11.5. Už Sutarties vykdymą atsakingi Šalių atstovai: 

11.5.1. Perkančiosios organizacijos atstovas –   

  

Rangovo atstovas –   

11.6. Visi pagal Sutartį teikiami oficialūs pranešimai ar informacija turi būti teikiami raštu, 

lietuvių kalba bei perduodami elektroniniu paštu ir (ar) paštu. Kontaktinius asmenis Šalys nurodys 

laisva forma (raštu, elektroniniu paštu), įsigaliojus Sutarčiai. Šalys gali pakeisti Sutartyje nurodytus 

susirašinėjimo adresus ir numerius raštu apie tai pranešdamos kitai Šaliai. Šalis apie savo 

susirašinėjimo adreso ir numerio pasikeitimus privalo pranešti kitai Šaliai nedelsiant, bet ne vėliau 

kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo tokių pasikeitimų atsiradimo dienos, priešingu atveju netenka teisės 

vadovautis informacijos (pranešimų iš kitos Šalies) negavimo faktu. 

11.7. Sutartis sudaryta 1 (vienu) egzemplioriumi pasirašant kvalifikuotu elektroniniu parašu. 

 

12. Šalių rekvizitai ir parašai 

 

Perkančioji organizacija 

Akcinė bendrovė „Kauno energija“ 

Raudondvario pl. 84, LT−47179 Kaunas 

Įmonės kodas 235014830 

PVM mokėtojo kodas LT350148314 

A. s. LT60 7044 0600 0286 6144 

AB SEB bankas 

Tel. +370 37 30 56 50 

El. p. info@kaunoenergija.lt 

 

 

Generalinis direktorius  

Tomas Garasimavičius 

 

2021 m. liepos ____d. 

 

 

Rangovas 

Rangovas Jungtinės veiklos partnerių vardu 

UAB „GO Energy LT“ 

Savanorių pr. 347, Kaunas LT-49423 

Įmonės kodas 303042623 

PVM mokėtojo kodas LT100013514117 

A. s. LT41 7300 0101 3522 4787 

AB „Swedbank“ 

Tel. +370 663 69 999 

El. p. info@goenergy.lt  

 

Direktorius 

Paulius Rimkevičius 

 

2021 m. liepos ____d. 
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